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Restauráció. állásra Hubacsek Pál megfelelő kvali- 
fikatióval bir s ez okból nem látnánk szűk- 
ségességét annak, hogy. miután már ez ál
lásra, dicséretére legyen mondva, a köz
pont által jelöltetett, ellene állást fog
laljunk.

kéltségre nézve igen hátrányosamig ránézve 
természetes — nagyon is előnyös volna. Helye
sen cselekedett tehát az értekezlet midőn kiEz a szó hangzik most az ország min

den táján; ez napi kérdés, a melylyel 
mindenki foglalkozik s mi is nem először 
szólunk e tárgyról s most sem térhetünk ki- 
az alól a kötelezettség alól, hogy néze
tünket ez Ügyben, most már határozott 
alakban ki ne nyilvánitsuk.

Egymást érik az clőértekezletek, gyű
lések úgy az egyes járásokban, mint a me
gye központján s mindanynyinak egye
düli célja: a tisztviselői állásokra való 
jelölés.

mondta, hogy Török Zoltánnal megszüntet 
minden további tárgyalást a vasútépítés tár
gyában.

Többek, köztük Wimmer Károly és 
Hubacsek Pál hozzászólása után elhatároz-

Folyó hó 6-án fog községünkben a
utolsó értekezlet 

nem
restauráció ügyében az 
megtartatni. Hisszük, reméljük, hogy 
fogják annélkül is gyenge erőnket szétfor
gácsolni, hanem egy akarattal egy-egy je
lölt személyében, úgy a járásokra, mint a 
központra nézve fognak megállapodni és a 
f. hó 10-én megtartandó központi nagy 
értekezletre legalább járásunkra nézve kész 
programmal fognak megjelenni.

Nem közönyös előttünk az sem, 
hogy a többi járások, valamint a központi 
tisztviselői állások, kik által fognak betöl
tetni; mert az egész megyére nézve fon
tos, hogy egyrészt kipróbált, másrészt pe
dig teljes kvalifikatioval bíró egyének ve
zessék a megye ügyeit miért is nagyon 
óhajtandó, hogy a népakarat ez e téré ni 
utolsó nyilvánítása, méltó legyen önma
gához

tatott az is, hogy ha a vasútépítés terveit mél
tányos áron Török átengedi, úgy az átvétetik. 
Azon esetre pedig, ha azt át nem adná, rnegbi - 
zatott Fleischmánn József mérnök, hogy 
a tervek elkészítését azonnal munkába vegye.

Elhatároztatott az is, hogy a megye fel
szólítja a tényő — kun szentmártoni és szentesi 
vasuttulajdonosokat, továbbá Mindszentet, Szeg
várt, H.-M. - Vásárhelyt, Derekegyházát, Mágo- 
csot, hogy mivel hajlandók a vasútépítés költ
ségeihez járulni ? Továbbá egy felirat intéztetik 
a kormányhoz, hogy a kunszentmárton-tenyői- 
szentesi és csongrádmegyei érdekeltségnek egy 
vasuttársulattá való alakítását, közvetítse. S ez 
által a kormány kebeléből küldessék ki valaki, 
ki a társulás iránti tanácskozásokat

Soha nem tapasztalt lázas érdeklődés
sel vesz részt az egész megye a restaurá
ció munkájában, s ezt igen helyesen teszi. 
Mert soha nem volt az oly fontos kérdés, 
hogy kik legyenek a megye tisztviselői, 
mint jelenleg. Köztudomású dolog, hogy 
utoljára választja a népakarat a neki tetsző 
s szerinte legtöbb garantiát nyújtó tisztvi
selőket. Vigyázzon, hogy úgy gyako - 
rolja ezen jogát, hogy midőn e hatal
mát kezéből az államhatalom kiveszi, azt 
úgy adhassa annak át, hogy az bizonyíté
kul szolgáljon arra nézve, hogy akart, de 
tudott is méltóan e jogával élni. S ezt be
bizonyította akkor, ha a tisztviselői állá
sokra már ma, midőn még önrendelkezési 
jogának bit tokában van, a megye tisztiállá
saira megfelelően képesített egyéneket vá
laszt.

vezesse.
Ami a községek az iránti felszólítását il

leti, hogy mennyivel hajlandók a vasútépítés 
költségeihez járulni, szerintünk talán majdnem 
fölösleges idővesztegetés, mert azok már nyi
latkoztak. S valamennyi, az egy H.-M.-Vásár
helyt kivéve, tehetségén túl nagy összeget aján
lott fel, tehát azokon nem múlik. Csak az ille
tékes bizottság sürgősen haladjon azon utón, 
melyet ez értekezleten megjelölt s a siker biz
tos. Már azon körülmény, hogy Török Zol
tánnal megszakított minden tanácskozást, egy 
lépéssel közelebb vezetett bennünket a vasut- 
ügy befejezéséhez.

A vasutügy.
A m. hó 26-án Zsilinszky Mihály 

főispán elnöklete alatt megtartott értekezleten 
sem jött létre végleges megállapodás ez évek 
óta húzódó ügyben. Jelen volt, ezen értekezle
ten Török Zoltán orsz. képviselő is, vele 
egy mérnök és egy jogi tanácsos, megyénk ér
dekeltsége részéről Fleischmánn József 
mérnök, mint műszaki tanácsos.

Tudjuk, hogy Török orsz. képviselő a 
szentes-vásárhelyi és makói vasútépítési elő
munkálatának tervezetét gróf Bethlen Márkus
tól átvette és annak idején ajánlatot tett me
gyénk vasutügyi bizottságának, hogy ha az 
érdekeltség 630 ezer írttal hozzájárul a vasút
építési költségekhez, akkor ö Szentestől Makóig 
egy első rendű vasút kiépítésére kötelezi ma
gát. Azonban azóta Török orsz. gyűlési kép
viselő ez ígéretét valószínűleg megbánta, mert 
ez értekezleten, úgy igizitja helyre előbbi aján
latát, hogy szó sem lehet egy oly elsőrendű 
vasútról, mint Budapest és Bécs között van, 
hanem egy oly másodrendű vasútról mely na
gyobb hordképességgel bir, mint az eddigi má
sodrendű vasutak.

Elmondja továbbá Török Zoltán, hogy 
ök az érdekeltségtől kívánt 630 ezer forinton 
kívül még 150 ezer forintot remélnek az állam
tól ; összesen tehát 780 ezer frtot kapnának, 
melylyel szemben Í'250.000 frt részvényt akar
nak kibocsátani. Ezért kiépítik Szentestől Ma
kóig a másodrendű vasutat. A vasút 69 
kílómeter hosszú lenne s az építés 2 millió 30 
ezer frtba kerülne, — vagyis egy kilometer 
29, 200 frtba.

Török ajánlata tehát, mint látjuk az érde-

Még mind máig a sok értekezlet és 
gyűlés csak chaost eredményezet. Még 
senki sincs tisztában, hogy tulajdonképen 
kik,
által végérvényesen jelölve. Egyes já
rásokban egy-egy állásra 3—4 egyén neve 
is emlittetik ; igy a szegvári járás főszolga
bírói állásra

mely állásokra lettek a pártoks

Közönyösség.
Közönyösség minden oly ügy iránt, mely 

községünket társadalmi s culturális dolgokban 
csak egy lépéssel is előbb vigye, jelképezi la
kosságunk zömét, nem vonva ki e categoriából 
még azok nagyrészét sem, kik akkor, ha magu
kat vagy mást, hozzájuk közel állókat valami
nek megválasztani vagy megválasztatni kell, a 
vezér szerepet magukhoz ragadják vagy eny
hébben szólva magukat mintegy hangadóknak 
tartják.

ma négy jelölt neve forog 
közszájon, mert noha állítólag Szen
tesen megtartott értekezleten Vidóvich 
Antal jelenlegi főszolgabíró elejtetett, töb
ben óhajtják újbóli megválasztását.

A másik jelölt, kinek ez idő szerint 
a főszolgabírói állás elnyerésére legtöbb 
kilátása van : Hubacsek Pál ügyvéd.

A megyei képviselők egynémelyike 
azonban A p á t h i Gyula kir. alügyészt 
óhajtja a kerület főszolgabirói székén látni.

Van egy negyedik jelölt is, akinek 
ugyan e kerületben igen elenyésző kis 
pártja lehet, de a központ egyik pártja ál
tal jelöltetett ez állásra.

Mi részünkről félre téve minden sze

Szivre tett kezekből, hangzatos frázisokban 
nem szűkölködünk, ebből kaphatunk amennyi csak 
elszivlelhető nevetés, avagy kitörő boszankodás 
nélkül, de tenni, működni oly téren, mely tár
sadalmi életünk, közművelődésünk előmozdítása 
érdekében hasznos és célszerű volna, csak el
vetve akadunk emberre.

Hasztalan pazar Iá ezekre a költő azon 
mondását, hogy „minden Demosthenesnél szeb
ben beszól a tett", mert tenni ugyan vajmi 
keveset tesznek, de annál többet beszélnek — ha
nem is Demosthenesként.

Tizenkétezer lakóst számláló községünkben 
nincs egyetlen egy humánus intézet sem. Mi en
nek oka, ha nem a közönyösség amely miatt ahe
lyett, hogy előbbre haladnánk, haladunk hátrafelé 
mint a rák.

Volt községünkben a „veres ^kereszt egy
letének egy virágzó fiókegylete, de a közönyös
ség lassan-lassan megsemmisité.

mélyes rokon vagy ellenszenvet, igen óhaj
tandónak tartanánk, hogy már egyszer kö
zönségünk tudatára ébredne annak, hogy 
kötelessége akkor, midőn válamely állás 
betöltéséről van szó : első sorban a saját 
gyermekei között szétnézni, váljon van-e 
azok között egy oly egyén, ki azon be
töltendő állás követelményeinek megfelel ? 
Ha igen : azt válassza meg 1 A szolgabirói
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Volt kaszinónk is szépen berendezett könyv
tárral saját házában ; mi okozta ennek a halálát 
egyébb, mint a közönyösség.

E kaszinó bukásával megbukott, megbom
lott községünkben a társadalmi élet, a melynek 
híján kudarcot vall minden a közművelődés, a 
közjóra célzó törekvés.

Már évek óta mi sem képes községünk 
inteiigensebb elemeit letargiájukból telzavarni, 
mint valamely küszöbön lévő választási mozga
lom. Ekkor kilépnek, újra élednek, felkeresik 
az eddig nélkülözött társaságokat és megpróbál
ják újra, váljon megvan-e még azon népszerűsé
gük, mellyel valaha dicsekedhettek. A régi bi
zalom azonban az egymástól való hosszú távol
iét után nem igen nyilvánul annyira, mint az 
valaha régen nyilvánult.

Maholnap már csak hírből fogjuk egy
mást ösmerni, oly ritkán van módunkban, 
hogy mindannyian semleges területen találkoz
hassunk.

ez iránt érdeklődik és minden égy éh b közönyös j azt bármi okból alá nem írhatták. — de a ka- 
előtte. szinó tagjai óhajtanak lenni, miként szívesked

jenek a Kovács Tóbiás vendéglői helyiségében a 
mai napon délután 4 órakor megtartandó ala
kuló gyűlésre megjelenni.

Szűnjék meg már valahára a közöny, 
mert az inteligens egyénnek kötelessége 
oda hatni, hogy községében a viszonyok javul 
janak. A ki e célt szem elől téveszti, az o kö
telességét nem teljesiti. Tisztelettel 

Az ideiglenes bizottság.

Községi ügyek.
Helyi és vegyes hírek.Mai napon d. e 9 órakor képviselő 

testületünk két rendkívüli tárgy- 
b a n, rendkívüli közgyűlést tart. 
tárgyat rendkívülinek nevezzük, mert mind
két ügyet oly természetűnek tartjuk, a me
lyek fölött tárgyalni ezúttal — ha elöljá
róságunk csak némi jóakarattal lenne a köz
ség érdeke iránt eltelve — nem kellene.

Az első tárgy: Sövényház község 
elöljáróságának megkeresése, Mindszent 
község, mint erkölcsi testülethez az 1890-ik 
évre Sövényház község virilistáinak név
sorába Mindszent község képviselőiből 
leendő felvétele tárgyában.

Ez bizon kissé furcsán hangzik, mert 
az illető a ki nem tudná azt, hogy Mind
szent község birtokát képező és a falu 
közvetlen közelében elterülő „Kurcarét, “ 
Sövény ház község területéhez tartozik, 
nem értené, de mindezeket tudva, megért
hetjük azt, hogy arról van szó, 
Mindszent község, mint sövényházi birto
kos, virilist nevezzen meg.

Mi részünkről hanyagságnak tartjuk, 
hogy említett földbirtok még máig is Sö
vényházához tartozik, mert nem 
hogy annak Mindszent községhez való csa
tolása kivihetetlen legyen.

A második tárgyat az a famózus 
85—86 és 87-ik évi váltsági számodások 
képezik, a melyeket Csongrád vármegye 
alispán! hivatala azon megjegyzéssel 
küld pótlás végett vissza, hogy ha az 15 
nap leforgása alatt hibátlanul be nem ér
kezik, az elöljáróság ellen a fegyelmi 
vizsgálatot elrendeli. Éhez nem kell 
kommentár!

— a mindszenti fogyasztási adóbérletet a 
szegedi pénzügy igazgatóságnál megtartott ár
verésen Láng Hertrvn vette hí évi 8772 frt ha
szonbér összegért. Bíz ez jó áron kelt el.

— Statisztika. A lefolyt november hóban 
Mindszent község terü'etén született : fi 20 ; nő 
23; összesen 43. Ezekből törvényes 40 : tör
vényieden 3. Halvaszülött 3. Meghalt fi 12 ; nő 
14; összesen 26. Házasságra lépett 60 pár.

— Értekezlet. Ma délután 4 órakor a meg
alakulandó kaszinó érdekében, Kovács Tóbiás 
vendéglőjében értekezlet tartatik. Ajánljuk az 
erre vonatkozó lapnnk más helyén közölt „meg
hívását a minden szép és jóért lelkesülő kö
zönségünk figyelmébe.

— Lopások. Vasárnap, múlt hó 24-én több 
rendbeli lopos fordult elő községünkben, melye
ket mind vidéki földmunkások követtek el. A Ro- 
bicsek-féle üzletből több pár becskort és két 
nadrágot, a Klcin-féle üzletből több ruhaneműt, 
a nagy pince ajtóból pedig egy jó nagy üveg, 
a Róbicsek Sóma féle üzlet részére kiké
szített pálinkát emeltek el. A tetteseknek egy ré
szét maguk a károsultak, a többit a esendő rség 
tartóztatta le.

— Vakmerő rablások. Köz égünk nyugodt 
kedélyét a múlt héten két vakmerő rablás hozta 
izgatottságba, melyek eléggé jellemzik éjjel' őr
ségünk hasznaveketet1 'uségét. Az első m. hó 23 
és 24-ike közötti éjjel történt, midőn ismeretlen 
tettes a Schváb Barnát, piactéren álló 
mészárszékébe álkulcs segélyével behatolt és 
onnan a készletben tartott 8 frt aprópénzt el
rabolta. A másod’k rablás szintén községünknek 
egyik föbb™pontján, a Stern kávéház melletti özv. 
Schenk Rudolfné üzletében követtetett el. 1st 
a tettesek a bőit és a kávéház közötti hézagban, 
a bolt falát kiásták és ott az áruk legnagyobb 
részét, a ház alatt elterülő mezőn, a zsákmányra

Mindkét

Lapunk egyik főcélja a közönyt megtör
ve társadalmi életünkön javítani és egyesült 
erővel oda törekedni, hogy a közművelődés köz
ségünkben lehetőleg terjesztessék. Erre nézve 
szükséges első lépésül egy kaszinó meg
alakítását tartjuk, a mely hivatva lenne 
e célnak megfelelni.

Magába véve oly csekélynek látszik ily ka
szinó hatásköre és sokan talán kételkednek, vál
jon a fenti célok elérésére, annak létesítése 
szükséges volna. Mi határozottan kijelentjük, 
hogy igen is szükséges.

E kijelentésünket avval támogatjuk, hogy 
egy minden pártszinezet nélküli 
kaszinó hivatva volna e^ső sorban az eltérő po
litikai nézetek miatt, sajnos egymástól majdnem 
teljesen elvált társaságokat összehozni, Össze
szoktatni, az egymáshoz való tartozás érzését 
fejleszteni és a fennforgó diferenciákat kiegyen
líteni.

miként

h.hctjük,

Már ez magában is oly eredmény volna* 
mely állításunkat teljesen igazolná ; de hátra 
van még egy jól kiválasztott könyvtári beren
dezés, mely módot nyújtana népünknek szellemi 
művelődését előmozdítani.

Nem megvetendő előny az sem, hogy a 
tagoknak több, minden pártbeli napi, valamint 
hetilap állana olcsón rendelkezésére, mely 
körülmény nagyban hozzájárul az eszmék tisz
tázásához. Különben is feleslegesnek tarjuk már 
magában a társulás előnyeit dicsérni, avval 
tisztában lehet minden józanul gondolkodó. Ki 
ne ösmerné azt be, hogy társadalmunk, szét
húzó elemeit egyesítve, magvát képezhetné ké
sőbbi társadalmunk, közművelődésünk rózsájának.

Nem rosszaljuk mi azt, hogy közönségünk 
a választások iránt érdeklődik, mert hisz ezt a 
kőzügyek iránti érdeklődésnek vesszük, ez csa
kis hely esi endő ; mi azt rosszaljuk, hogy Jiaak

Is/£eg,laivrá,s.
Tisztelettel kérjük mindazokat, kik szive- 

megaiakitandó kaszinó ügyében 
körözött ivet aláírni, mint szintén azokat, kik
sek voltak

Folytatás a mellékleten
tekint s utolsó aranyvércsepjeivei megpirositja 
a láthatárt: a kifáradt munkás estelijét a fúrj 
pitypalatyolása mellett költi el; éjjel pedig — 
a közeli erdők bujdosó kobzosa — 
fájón zengő éneke viraszt álmai felett.

Hangja messze hangzik a vidék felelt,
Fiainak édes bölcső-dalt cseveg,
Kis családja olyan nyugodtan vagyon ;
Csak dalolj hát szépen, kedves dalnokom !

E falucskában játszódott le eseményünk.

Mindenki, ostobának ö 8 m er i 
„Sorsát senki élném /.: er ü Ihet i.u

Gymesy.

<•

LSj-
fülemülePiroska a falu rózsája.ZMIodern fa/tsulista,.

— Elbeszélés —
Irta: Kevicky Ferenc.

A „(Mindszent Szegvár és Vidékeu eredeti tárcája.)
„Sorsát el nem kerülhetiu 
Fortuna ur mondja, hogy ezt teszi, 
Hiedelmében boldog ám nagyon,
Néki minden jő amint, hogy vagyon. 
Hetyette más, hagy’ gondolkozzék hát, 
Minek törje ö, minek is magát. 
Megvagyon Írva rég, ö azt hiszi : 
Sorsát senki el nem kerülheti.

Azt a régi, de Örökké igaz mondást : min
den kezdet nehéz, — rettentő módon érzi toll
száram ; mert immár a másodikat rágom el s 
ennek is csak azon része maradt meg, melyet 
a vastól szétrágnom nem lehetett, míg sikerült 
megtalálom azon fonalat, melyen szőrmentén 
csendesen — minden megszakítás nélkül — ha
ladva, elbeszélésem végére szerencsésen eljut
hatok.

I.
Megcsendül a falu kis harangja esti imára 

hívni a buzgó lakosokat. A nap sugarai búcsú 
csókot küldenek vissza; a sugarak a templom 
bádog tornyán megtörnek és szétszóródnak; majd 
ezek is eltűnnek s megjelen a néma est sokat 
mesélő csendjével.

A falutól mintegy félórai távolságnyira

„Sorsát senki el nem kerülhetiu 
Nagy hangon mindig eztet hideti 
Mit bánja ö, ha szenved a világ 
Csak néki illatozzon a virág 
Mit bánja ö, ha bárki nyomorog 
Hisz lám, „a föld mégis csak mozoga 

Kiáltja ez az uj Gallilei :
„Sorsát senki el nem kerülhdtiu

Magvan ! lássunk hozzá; hogy is kezdjem
csak ? vagyunk.

Volt, hol nem volt, azaz hogy van és lesz 
is, az alföld virágokkal hímezett, a Tisza szőke 
vize folyásánál, az alföld e mesés szépségű vi- 
rányán egy kis falucska ; mely falucska lakó
inak altató donáját az esti fuvalom által elő
idézett habok titkosan, édesen, oly andalítóan 
csevegik. Rétje tarka-barka virágai kéjjel, il
latárral lehelik teli a levegőt, sűrű ligeteiben 
pedig a dalos madarak ezrei zengik más-más 
szólamu, de mégis egy szép harmóniába Össze
olvadó kedves éneküket. Környékén a mezei 
munkást nappal a pacsirta dala biztatja nehéz 
munkájában ; este, midőn a szürke köpenybe búr- dalán legeltető pásztor furulyája megszólal. 
költ gyilkos éj megjelen , tőrt döf a nap szí- I Néma csend állott be ; mindenki a furulya éd^s 
vébe, mely mosolyogva még egyszer vissza- | lágy hangjaira figyelt. Az öregek letűnt ifju-

Itt-ott feltűnnek a pásztorok pislogó tüzei. 
A kuvasz csaholásába néha-néha a nagy kolomp 
hangja is belevegyül. Az utón hosszú sorban 
öregek, fiatalok, legények és lányok ballagnak 
vidám beszélgetés és dalolás közt. Éppen most 
kezdik a dalok egyik gyöngyét :

„Sorsát senki el nem kerülhetiu 
Mindenre, mindig csak ezt feleli. 
Haza ! közügy s ember szeretet !
Ne mondj néki „képtelenségeket“
Hisz megvagyon már az régen Írva 
Kinek, kinek, mi lészen majd sorsa 
Kár az ellen, kár is küzdeni,
„Sorsát senki, élném kerülheti.u

„Sorsát senki, élném kerülhetiu 
Lám e mondat, mily jó köpeny neki 
Nem kis köpeny, im alá fér elég 
Önzés, gonoszság s szívtelenség,
De nem fér alá ostobasága 
Ezt eltakarni sehogy sem bírja

Juhász legény, szegény juhász legény ! 
Tele pénzzel ez a kövér erszény : 
Megveszem a szegénységet tőled,
De rádásul add a szeretődet.
Majd elhallgatnak. E percben a domb ol-



Melléklet a „Min dszent-Szegvár és "Vidéke 40-ik“ számához.
várakozó kocsira hord iák. Éjjeli őrök e bősz- EOO M tagdíj hátralék van k'nt s az ezek be- 
s z a s munkájokban nem zavarták s kiürítették hajtása körül megkísérelt módok eredményhez 
volna az egész üzletet, ha a szomszédos kávé- nem vezettek, a központi választmány oly ha- 
házba mosás végett véletlenül akkor odaérkezett ’ tározatot hozott, hogy tartassák egy rendkívüli 
asszonyoktól el nem riadtak volna. A hős rab- központi ülés december hó első felében, amelyen 
lók azonban a kezükben volt árukat szétszórva, a jogügyi tanácsos jelenlétére fölkéretnék. Mely 
vad futásnak eredtek, semmi nyomot sem hagyva i ülésen az egylet pénztárosa osztályozott kiírni- 
magok után, melytől kiindulva kézrekeritésük ; tatást terjesztene az ülés elé, kimutatva abban 
remélhető volna. A csendőrs ég e r é 1 y- 1 a törlendő kétes és behajtó hátralékokat. Ezek

bt hajtásának módját megvitatni lesz tárgya, ha 
— A megyei tisztujitás ügyében f. hó 6-án kel1 alapszabály módosítással, a december első

egy párton kívüli értekezlet fog községünkben * felében tartandó központi választmány ülésének,
tartatni, a melyre a mindszenti-szogvári járás |
képviselői pártkülömhség nélkül lesznek meg- ■ irodalmi társaságu titkári állásáról bokros teen- 
h'va. A központban ugyanez ügyben f. hó 10-én ; dői miatt lemondott.
lesz egy értekezlet. — A szentesi zugiráskodás ellen, mint

Gyűlések a > rnru-igyén. A jövő bó fo- j Htettük, erélyes intézkedéseket tett a szegedi 
lyaraán a vármegyén tartandó gyűlések sor- j ügyvédi kamara. És ez állásfoglalásban a be- 
f en dje a Löv eíke.töleg állapíttatott meg: De- t 1 ügy miniszter is támogatja most a jobb törek- 
cembcr 6-án délelőtt 9 órakor közigazgatási bi- vési, amennyiben megrótta Szentes váró, ható-
zot.ságí gyűlés ; 7-én délelőtt 9 órakor az ál - • ságát a Juhász adónyilvántartó tömeges ésipar- 
landó választmány gyűlése; 9-én délután 3 óra- j gzerü zugirás?kodás ügyébe való illetéktelen
Aor a szám ork érősz ék gyűlése és 10-én a vár- , v£dő beavatkozásért. Szentes város hatósága
megye törvényhatóságának rendes közgyűlése, i „egykek indítványára és a városi közgyűlés 
mely a küszöbön levő tisztujitás érdemében 1 reputációja érdekében" egész a minisztériumig 
tartandó választás napjának határidejét lesz hi- ! fölebbezett a ;vgirázkodás érdekében. A belügy- 
v atva ^ meg:11 lapítani. E választási közgyűlés miniszter av igazságügy miniszterrel egyetértőén

< lőre láthatóan, december 19 én lesz- elvetette Szentes város föl ebhez ését és a megyei
- Megyei jelölések. A dorozsmai járás közig, bizottság határozatát indokaival helyben

rntoJ (.bizottsági tagjai m. hó 27-én értekezletet hagyva, ezfket azzal toldotta meg, hogy meg-
taitótták, me yen a ..ószolgavÍróságra nézve egy- r(ya a várost, amiért egy, a büntető járásbiró*
hangulag dr. Kelemen Béla személyében | ság előtt folyamatban levő ügyben, mint ez a 
állapodtak meg. A szolgabiróságra egyenlő! ZUgirászati ügy is volt, oly bizonyítványt álli- 
szavazatot kapott S i á g h i jelenlegi szolgabiró : tott ki Juhász János birtoknyilvántartónak, mely-
< h Mi h e c tb. aljegyző. 1 nek alapján annak büntethetőségét illetéktele-

Tan aló gyűlés. A Csongrádmegyei ta- npi iparkodott lehetetleniteni, amivel a bíróság
nitó egyesület „központi választmánya" I orency ítéletét kívánta befolyásolni. Egyúttal elvetette

•^^s.ejnökkte alatt ülést tartott. Ezen ülésen a város fölebbezését a bírtoknyiivóntartó ügy- korában, a különféle nyelveket :s épp úgy be
tárgyalták a Szeged felsőtanyai és mindszenti körének szabályrendeleti utón célzott szabályo- széjb intézkedik, rendezget, de — olvasni el-
fiókegyletnek azon kérelmet, hogy segély dijak, ' zésára vonatkozólag is. És ezzel talán vége lesz felejtett. A hetük tudása kiesett emlékezetéből,
mint hogy tagdíj hátralékban nincsenek, kintal- 1 Szentesen a tömeges zugirászkodásnak. Azonfe- Nevét le tudJa irűb de F"t is esak eléje irt
ványoztassék. A pénztáros kimutatása alapján ml pedig meg van adva a példa, hogy más vá- példányról.
ezen kcrelme a fonti fiók egyesületnek megta rosokban is teljes erélyességgel üldözzék a szőr- — A selypi cukorgyár. A Schossberger
g.x Jatof.t, mivel tagdíj hátralékaik még a régibb nyP11 elterjedt és végtelen sok bajt csináló zu- • Henrik és Rudolf áHal Hatvan és Salgó*Tarján
iookiol is meghaladják az általuk követett se- girászkodást. : között Selypen létesítendő cukorgyár a jövő
gélydijai. Ez ülésen adatott ki a segélyzo-bi- — A h.-m.-vásárhelyi regálejogot Grim1 őszig üzemképes állapotban lesz. A gyár
zottságnak a beérkezett 9 pályázat az özvegyi és Knnstler árverezők 52660 forintos aján- j ponkint 4000 m mázsa répát iog feldolgozni
cs tanittatási segélyre. Továbbá tekintettel arra, lata ellenében V e k e r 1 e pénzügyminiszter 
ü°gy az egycsü 1 éti tagoknáljetemes, mintegy városnak engedte átJÍ2000 forintért.

— Öngyilkozság. Csongrádi levelezőnk írja, 
hogy ott a hét elején Dósai Imre szijgyártósé- 
géd felakasztotta magát. Dósai évek előtt önálló 
mester volt, ki maga tartott műhelyt és általá
nosan, mint a szí-gyártó szakban kitűnő mes
terembert ismerték. Lassan-lassan azonban 
adta magnt a mértéktelen ívásnak és vegre 
annyira elzüllött, hogy feladta műhelyét, más
nál dolgozott, mint segéd. E közben, dobzódása 
gyógyithatlan betegséget hozott reá s talán ez 
az oka, hogy a napokban, a mestere istállójá
ban felkötötte magát.

— Kossuth és a hód mező vásárhelyiek. A 
h.-m.-vásárhelyi függetlenségi és 48-as párt el
nöke, dr. Ed dre v Grynls ügyvéd, nagy ér
tekezletre hívta össze a párt tagjait, hogy 
megállapítsák, milyen ál1 ást foglaljanak el a 
Kossuth honpolgársága ügyében megindult moz
galomban. Némelyek azt óhajtják, hogy nép- 
gyülés intézzen kérvényt a képviselöházhoz, 
mások pedig, hogy maga a városi közgyűlés 
tegye ezt. Valószínű, hogy az értekezlet ez 
utóbbiban fog megállapodni. A mozgalomhoz a 
város közönsége pártkülönhség nélkül csatlako 
zik, annyival inkább, mert H.-M.-Vásárhely vá
rosa választotta meg legelőször Kossuth 
Lajost díszpolgárává, nrndjárc a honpolgársági 
törvény meghozatja után. Az értekezletre 
Grosztonyi Sándor, vásárhelyi képviselő 
is lejön.

esen nyomoz.

— Zsilinszky Mihály főispán a „Protestáns

em-

;

— Kossuth Lajost Debrecen várossá a leg
közelebb múltban tartott városi közgyűlésen 
egyhangúlag a város d:szpolgárává választotta.

— A kalocsai érsek betegsége a Eőv. La
pok értesülése szerint igen különös agy beteg
ség. Mindenkivel úgy társalog, nrnt egészséges

na-

a - mely mennyiség zconban 8000 mmázsára lesz 
fölemelhető.

ságuktól, a fiatalok az élet örömeiről, kedve
seikről s jövendőbeli boldogságukról gondol
koztak.

is. hogy eszében tartja kökényszemü Piroskáját, szerelmet s ennek szülöttjét a boldogságot. 
Hagyjuk egy kevés időre Piroskát gondo- •

, lataival bíbelődni.
így szerette Pista Piroskáját !

in.
— Hallgassátok csak, ö tovább is foly- II. Szombat van ; a falu csendes, rég elhúz

ták a takarodót. Pista hazafelé terelgeti nyáját;
Itatja !

A hatvanas években történt, hogy a köz
ségtől mintegy félmértfÖldnyi távolságra levő mos* fcr* a ^aÍd elövesszi fv.:n.y /

s lassan ballagva Piroskáék háza felé fújja 
hogy :

— Én nem hallom.
— Nem hallod ?

erdőben egy csecsemőt lalált a kerülő ; bevitte 
kunyhójába s mivel vadvirágok közt találta, el
nevező Tulipán Istvánnak. Pár hét múlva pedig, 

i mint lelenz, a községi elöljárósághoz kerüli, 
mely özv. Szántó Mihályné módos asszonynak 
adta át, ki — mint az elöljáróság előtt kijelen- 

I tette — úgy neveli fel, mint tulajdon gyerme- 
i két.

Ha ez a pénz volna csak foglaló,
S még szó* ennyi lenne boravaló,
S ideadnák a világot rád ásnak : 
Szeretőmet még sem adnám másnak !

En tudom, ki az ott a domb oldalán.
— En is, én is.
— Ki lenne más, mint a falu szép juhásza

Este van már, szólal a nyáj kolompja, ,
A juhásznak ölébe a babája ;
Nem bánja, ha elvesz is a nyája:
Csak ölében maradhasson babája.

A furulyadal utolsó hangjai elhallgatnak ; 
Pista a kapuhoz ért, ott találja Piroskáját.

— Jó estét Piroskám !
— Adjon Isten, Pista.
Pista széttekint, nem lát senkit sem, keb

lére Öleli a kedves leányt s egy csók oka hosz- 
szu hallgatásuknak -

— Hogy vagy Piroskám, oly régen nem 
láttalak ; nem volt-e azóta bajod ?

— Éppen ma egy hete, hogy itt voltál. 
De nehezen vártalak Pista !

Egy haja volt Pistának : nem tudott Írást; Miéit Piioakám ?
j a számokat is nehezen fogta fel, de olvasni tu- ITát . . .. sok íenue azt most elbeszélni,

— Tudjuk ám mindnyájan, mondják a le- dőlt. Igen, olvasni tudott, de az ö betűi nem Csak iö\idén, pár szóvá, mond..
könyvekben, nem újságokban voltak s nem is Jóskához aíarnau feleségül adni.

Piroska elpirult. Szerencséje, hogy arcát szedte azokat betűszedő ; láng szerelme tani- — Jóskának ? Pozsár Jóskának, annak a
az est homálya befödte s igy nem volt látható I tóttá meg olvasni. így olvasta ő Piroskájának korhelynek, ki minden idejét a korcsmában tölti,: 
rajta, mily zavarba jött. Hogy miért ? Könnyű kökényszeméből azt, a mi a kunyhók száraz, Ez hallatlan! Abból ugyan semmi sem lesz. 
(‘Hálálni, hiszen lista, a falu szép juhásza az penészes kenyerét izletesebbé és kedvesebbé te- Ez alat Piroska hullámos tekete haj fürtök-
ö kedves dalat turul vált a s erről tudhatta azt szi a paloták drága ételeinél : a hü, a valódi ben dús fejcskéjéte Pista erős vállaira hajtá,

Szántónénál a gyermek szépen fejlődött. 
Evek múltával ö lett a falu legszebb, legdaliá- ; 
sahb legénye ; s mint ilyen, ha néha végig sé
tált az utcán, sok kapuból, ablakból szemlélték 
a csinos és talpig becsületes fiút. S ha nem 

i mondom is tudjuk azt, hogy hány leány szive 
dobogott fel, mikor látta s hány szív lesz ilyen
kor szomorú !

Pista ?
— Mi mindjárt gondoltuk, hogy ő az, 

mondják a leányok.
— Hogyan érzed magadat Piroska ?
— Mért kérded Rózsikám ?
— Pista furulyája szavára nem fogta el 

szivecskéd valami ?
— Ejnye Rózsi, te mindig incselkedel

Ez Pista, a szép juhász.velem.
— Ne is tagad Piroska, tudok én mindent.
— Rózsi !

ányok.



leg Iffájtába. Az egész utazásról részletesebb 
felvilágosítást fognak a nemsokára megjelenő 
programmók adni.

— Tizenkét bíró mint vádlott. Az arrnyos. 
maróthi törvényszék égy delegált Ítélő tanácsa 
Körmöcön e hó 24-én egy olyan monstre pör 
tárgyalásába fog, mely legalább 2 hétig fog el
húzódni. Egy körjegyző, két jegyző-segéd és 
tizenkét községi bíró van sikkasztás és közok
irat-hamisítás miatt. A tárgyalásra őt község
ből körüli;elül kétszáz tanút idéztek meg.

— Schaumann Gyula gyógyszerész gyomor
sója az eddig forgalomban volt étrendi sze
rek legjobbika, évek hosszú során át, legin
kább jónak bizonyult az emésztési szervek kü
lönféle zavarjainál, étvágytalanságnál, gyomor
égésnél, gyomorhurutnál stb. stb. Hogy meny
nyire kedvelt és mily általános elismerésben 
részesül e gytmcrsé, bizonyítja ama számos bi
zonyítvány és bálairat annak sikeres használa
táról. Igén sok orvos rendeli és ajánlja Schau
mann Gyula gyomorsóját, mely a városokban 
és falvakon mint nélkülözhetetlen és megbíz 
ható háziszer, a legjobb hírben áll. Kapható 
minden gyógyszertárban. Egyébiránt utálunk a 
mai lapunkban megjelent „G y o morsó Schau
mann Gyulátólu cimü hirdetésre.

szabadságharc utolsó jeleneteire, valamint az 
elnyomatás napjaira vonatkozó események — 
és nevezetesebb epizódóhnak nemcsak közkézen 
forgó adatait elsorolni, hanem a nagy napok 
hőseinek és szemtanúinak élő szóval adott el
beszéléseit, vagy még fris emlékezetben levő 
szóhagyomónyait is Összegyűjteni és megőrizni 
s igy a magj/ar szabadságharc tragédiájának 
utolsó megrendítő felvonását az összes adatok 
lehetőleg kimerítő felsorolása- és chronologicus 
sorrendien való csoportosításával feltüntetni.

De „A 13 Vértani Albuma" nem pusztán 
ama nagy idők nagy eseményeinek fölsorolása 
és a 13 vértanú kivégeztésére vonatkozó hite
les adatok lehetőleg teljes gyűjteménye, ha
nem a még élő hősök részéről a holtak sirján 
felgyújtott emlékáldozat, valamint a jelenkornak 
honszeretetre buzdító írói- és eszmékért lelke
sülni tudó fiai által a vértanuk emlékének szén 
telt apotheosis kíván lenni, glórificatiója a vesz
tő helyen a hazáért szenvedett vértami ha
lálnak.

— Európa őrültjei. A statisztikai himuta-i
tások szerint Angolországban 110,000-re tehető 
az őrültek száma, kik közül mintegy 100,060 
van kellő ápolás alatt. Franciaországnak körül
belül annyi az őrültje, a kik közül 80,000-nek 
ápolásáról van gondoskodva. Németországban 
150,000 re becsülik az őrültek számát, de ezek 
közül csak mintegy 40,000 van a tébolydákban 
és elmegyógyintézetekben elhelyezve. Magyar- 
országon az 1880-iki népszámlálás adatai sze
rint 12,809 elmebajos és 18,672 hülye volt, a mi 
elég kedvező arány a többi országokhoz képest.

— A kis váltók szaporodása. TJgy látszik, 
hogy hazánkba kisebb Összegekről szóló váltók 
száma évről évre szaporodik, mégpedig aggasz
tóan. Legalább a statisztikai kimutatás e szo
morít tényre mutat. E szerint ugyanis 1883. év 
fői az utolsó négy esztendőben a következő volt 
az eladott váltók száma : 1883-tan 1.169,150, 
1884-ben 1.350,507, 1886-1 en 1.664,926, 1886-ban 
már 1.747,207, darab. A következő 1887. évben 
pedig e szám 1.975,653-ra emelkedett. Minthogy 
pedig az öt krajcáros váltóürlapokon, milyenek
ből a kis váltók állanák, csak 75 frtig terjedő 
összegek állíthatók ki, e váltó-űrlapok folytonos 
és mondhatni rendszeresen növékvö vásárlása 
azt. igazolja, hogy a váltóforgalom egyre és pé- 
dig óriási itoértékben ama lega'sÓ társadalmi 
táiy körében tér fed, mely vagyoni viszonyainál 
fogva csak kisebb összegű kölcsönöket kaphat 
melyre nézve a Váltóhitelek igénybevétele 
vagyoni romlással a legtöbbször egyértelmű.

Ennélfogva
hogy „A 13 Vértanú Albumáénak egy rend
kívül becses és szép emlékkönyvet óhajt kiadni 
s ezt a célját bizonyosan el is éri, mert az or
szág összes kiválóbb Íróit megnyerte dolgozó
társakul. A nagyérdekü munka 1890 október 
6-án fog megjelenni. Antolik Károly, a Köl
csey egyesület alelnöke 
szerkesztője lapunk utján is fölkéri a közönsé
get, tiogy ha a gyászos napokra 
követő rémuralomra vonatkozó, bármily csekély 
jelentőségűnek is Játszó hiteles adat birtokában 
van, küldje meg azt „A 13 Vértanú Albuma" 
szerkesztőségének Aradra.

szerencsénk értesíteni,van

osz-
diszes album

„A 13 Vértanú Albuma." az ezeket
1890. ectóber hó 6-án leplezik le Aradon 

a 13 vértanú szobrát. Teljes fólszázad telt el 
ama nap óta, melyet a magyar nemzet leggyá- 
szosabbjai közé számit véres betűkkel irt tör
ténelmének lapjain. Harminc éve múlt, hogy 
az eszme — a 13 vértanú emlékének szobrot 
emelni — a hazafias hírlapok utján megfogam- 
zott. Az ige testté lön... Az eszme megvaló- 
sult . . Magyarországnak a vértanuk emlékéhez 
és magához méltóan kell a leleplezés napját 
megünnepelnie !

A „Kölcsey-Egyesület", mint a régibb Ma
gyarország délkeleti részeiben a magyar állam- 
eszmének és magyarosodásnak terjesztésére a 
nemzeti művelődés megerősítésére alakult egye
sület, csak kötelességét vélte teljesíteni, midőn 
elhatározta, hogy a leleplezésnek, e nemzeti 
ünnep jelentőségének emelésére oly albumszerii 
képes könyvet ad ki, mélynek feladata volna a

— Utazás Olaszországba. A m. á. v. vá-
menotjegyirodája tudvalevőleg december 

hó folyamán utazást rendez Olaszországba, 
mél ynek résztvevői csupán Fiúméig illetve Ab
báziáig utaznak együtt, hogy innen a menet
jegyiroda jegyeivel - melyek ellátásra is szól

hatnak — szétoszoljanak több irányba : a Ri 
veriára azok, akiknek egészségűk a téli zoed 
idő kerülését tessíi kívánatossá, Velencébe, Ge- 
nuába, Florencbe, Romába vagy Nápolyba azok. 
akik mint tonristák óhajtják Olaszország e poot- 
jait meglátogatni. Az utasok Budapesten nem
csak az összes nevezetesebb olaszországi 
tokra válthatják még üti jegyeikét,

rosi

— Elöljáró sörcenet az első magyar kártya-kódexből. —

En tülJcm fújhatják bötübe mind a bátor- 
ságos malasztot, a akit attnl a görhes görög 
Szólóidul kezdve a vin Werböcyn körösztül 
Csemegi Károlyig nyögött világgá a hány kó- 
deks csiryálló csak vót : annyiba se veszem 
mint egy pállott makkhetest.

Mert az se nem tudomány, se nem mivé
szét, hanem csupán ricskes muszáj.

Egyikünk a másiktul fétti az. irháját, por
táját, könyerit: hát § párzó kukacaival sáncol- 
ja környül olvasztékos magát, meg azt&t a osöpp 
alatta lévőt, a kit még ki nem államosított ál ml - 
al a jaz kaórrmány — vágnám hozzá a dönt
vénytárt !

pon- 
s egyes

városukba igényeikhez mért ellátási jegyeket 
bizonyos fogadókba, tetszés szerinti időre, de 
válthatnak jegyet a Lloyd hajóra s azzal utaz
hatnak Corfuba, Egyptomba, Alexandriába eset

karjaival átölelé nyakát, zokogott. A hü eb a 
nyájat jóval tovább hajtott, már Piroskáék 
házánál.

— Abból ugyan semmi sem lesz édes
anyám !

Tudtam, hogy ezt mondod fiam. Neked 
csak egy hibád van s ez az, hogy nem fogadod 
el a jó tanácsot.

— En Esztit nem veszem el, én nem sze
retem. Nem akarom sem Esztinek, sem magam
nak s főleg Piroskának életét megkeseríteni. 
Hároman vagyunk érdekelve édes anyám.

— Micsoda Piroskának ?
— Talán nem tudja anyám ? Hisz az egész 

helység beszéli, hogy szeretem Óvári Piroskát 
a falu rózsáját s hogy ő is szeret engemet. Ha 
meg kell házosodnom ő lesz a feleségem; ha 
lehet ö, nem lesz soha senki sem.

— Most mennem Ml, de holnap találko
zunk, Jó éjt Piroskám !

A nyáj a falu korcsmája elé ért, Pista 
mindenütt a nyomában. A korcsmából muzsika 
szó és dali hallatszik ki.

Dikhec a törvénynek, de abrincs a bibliá
nak is.

Mőte Evanyánk rápocázott a nagy para
dicsom pöcséttel az emberi boldogság fehér ab- 
rocára : nem nyalhatta aztat le tisztára a mi 
élhet étien ősatyusunk Adám, se fő nem nyal
hattuk mint többiek, a kik az ö fügefáján ter
mettünk siralomvölgyi adófizető hazafikul — 
maradt vóna meg szóló-forcé-nak a blattjai ár
nyékában !

^Tölem is el-elrepül a képzelem,
A falubah a legszébb leányt szetetem'“

— De az nőm szeret ám borhely ! Mulat
hatsz Jóska, pénzed van, ha becsületed nincs is. 
Még ilyen korhely, kancsal szemű akarja elra
bolni. áz én Piroskámat. — S a miket gondolt 
ezután, szörnyű átok volt.

Pista otthon szótlan, szomorú lett.
— Mi lelt édes fiam ? kérdi Szántóné.
— Nincs semmi balom; nem vagyok be-

nem Mivé is töpörödött vóoa bennünk a halha
tatlan szusz, akit az öreg. Mindenható szuflát 
belénk, ha jaz hajdandvaló szivárvány zsidónak 
Nojénak a bárkája, möminög a betlehemi csárda 
fölött kigyullott égi jelöknél különben ragyogó 
mögváltd esellag — a Stüsszi vadász nem ragyo
gott vóna fölöttünk azon a vedlett mennyei bót- 
hajtáson.

— Jó jó ! csak mog ne egyél Pista, ilyen 
hangon még nem beszéltél anyáddal.

— Ezt azért mondtam igy édes anyám, 
hogy többé ne háborgasson engem Esztivel. Úgy 
is annyiszor hallottam már dicsérni Esztit, hogy 
szinte beleuntam hallgatni.

— Jó van fiam. Hogy megmutassam azt, 
mennyire szeretlek : beleegyezem abba is, ha 
Piroskát veszed el, Piroska szép is, jó is, nem 
veszítesz vele.

— Mindenkitől ezt hallottam. Köszönöm 
szívességét édes jó anyám !

Pista öröme határtalan lett erre, egész éj
jel nem aludt. Hiába, nagy ur, korlátlan ura a 
szerelem az emberi test legremekebb, de egy
szersmind legkényesebb részének, a szívnek.

(Folyt, köv.)

teg.
— De oly szomorú vagy. Pedig én nagy 

dologról akartam veled beszélni ma.
— Ugyan mi lesz az, anyám?
— Hbizony fiam nem más, mint az, itt 

lénné az ideje asszonyt hozni, a házhoz. Jó 
előre megbeszéltük mi már Eorgóné asszonnyal, 
elveszed a leányát, Esztit. Igaz ugyan, hogy 
Eszti szeplős arcú s nem éppen fiatal, de tu
dod, kész gazdaasszony lesz az olyan leányból 
ki már nem fiatal s kinek nem játokén, hanem 
dolgon jár az esze, meg azt is tudod fiam, Esz
tivel kapsz tejbe aprítani valót!

Mert minden bibliáknál előbb való jaz 32 
levelű testámentom ; minden tudományoknál 
előbb való ja kártyográfia ; minden mivészetek 
ostorhegyesse a szinmivészet.

És letbatalmasabb ország Kalábria ! Let- 
dicsdbb váras Makaó! Nem hitványabb ennél 
Boston ! Letdallosabb madár a Biribi ! A Plátó
filozófiájánál is tündöklőbb árnyik a L(hombre ! 
Lettartósabb matéria a Piké ! Letnagyobb vitéz 
a Landsknecht ! Letszaporábbb a Mariago 1 
Letdiadalmasabb csata a Farbelini ! Letzajo- 
sabb a Csöndes ! — és tudományban, miviszte-
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a családok j és legszebb tárgyai váltakoznak itt a francia 
| angol, német, valamint a keleli perzsa, japán, 
| és kinai müipar ezernyi sokféleségü tárgyaival 
I A pazarul megrakott termek egészen egy ipar- 
j mükiállitás benyomását teszik ránk, melynek 
i tárgyait elősorolni lehetetlen s csupán tájékoz

tatóul említünk fel néhányat az újdonságokkal 
bővelkedő karácsonyi kiállításból, 
mely már most is nagy és előkelő közönséget 
vonz a cég termeibe. Ilyenek: porcellán és 
majolika dísztárgyak, iró-, dohányzó-, háztar
tási, varró- és toil let- cikkek, albumok, legye
zők. Továbbá az alkalomszerű eléghetetlen csíi

ben, politikában, világon elejitől mindvéges vé- j ép oly nélkülözhette!! legyen mint
I körében.

Á kis Jézus ajándéka.
Karácsony közeledtével sok gondot és 

j kát ad az embereknek a készülődés a kis Jézus 
Nem sajnállom a támogatást ettől a no- ; ajándékára, az ugynevezet. „kriszkindli“-re. A j

mos vállalkozásiul, jói tudván, hagy az en ox- | szándák hiánya soha, pénz hiánya gyakrab-
szagos firmám és úri pártfogásom nagyot lök j. leggyakrabban az okoz fejtörést : mit
rajta. f és hol vegyünk karácsonyi ajándékul ? Legyen

Csak azt at az edgyet gyöngéiéin benne, : gzabad segítségére lennünk a töprengőnek s egy 
hogy akadémikus tudálékosságval osztogassa : jó tanács kíséretében nehány forrást figyel- !
benne jaz utmutatásajit. nem pedig azzal a ma- m5b'oe ajánlani, nem feledkezvén meg legfőbb . , , .
gosabb, magvasabb szakösméretvel, a kinek én : javlU)króJ, ; ft2 egéroaégr61 aem. i lo«° k„-ae80»yfe<bsaeklamp.onok lebegő an-
osztom a meleg áldást, parázs kártyát e nagy j A „emzet-család minden egyes tagja j S7alok és P^gok. szmes csengők uveggyu-
meghM.lt honybazában. igyekszik karácsony ünnepe alkalmával kedve- mo.osok esdlogo túrtok bonbomerek, arany és

Példának okájér len formának gondutam Jt iam„r8seit val/mely Ap és hasznos aján- e2u8‘ 8za,ak. 8 b; 6"10 krtol f«fde- 
véna, vegyük,együk, a halába* : | dákkal meglepni. Hazaüas küte,ességet ki—

j teljesítem, midőn ep ez ünnepélyes alha.omboi , ,eán knak va]6 minden féle tanuságos és 
j felhívjuk olvasóink, különösen minden szép es játékok, képek, könyvek, kocsik,

Bevezetés. jéért lelkesülő hölgyeink figyelmét hogy m,dán j4Jkok] Rioh(ePr.féíe épitő.SMkré„yek
1. A kalabriászt pedig & mmagyar Vil- , megem u,eznec egymasro , ne . e törhetetlen és francia babák, társas-játékok ma-

nerféle kártyával jádzadd negyed magadva’. A | a eg - vesex r , mint nj juhi ^ es y gyar szöveggel, csinosan összeállított tombola-
szörönesét fővátval osszák benne. Ha jaz, a ki ijárol a házáról s adjanak neki - önmagukra mé á k 5 frtó, felfelé torna_és
oszt, hozómra dögozik : úgy ill égéssé magát, , « bassnos karácsony, ajándékot azzal, hogy j Xó.e9zközök utazó cikkek, végül a téli sport-
hogy még ü legyen a na'llelkü, ha pedig füzet í megvetve minden betolakodó idegent, csak ma- ; ^-fegyverek és korcsolyák, külö-
- jaj a születésinek ! ügy mögsajnájjék, hogy j gyár cikkeket vásároljanak Tegyék ezt knlono- logujabb % legjobb „Halifax." Mint
háromlábú kutyának is sok vóna. j “» “ felburjanzott külföld, pótkávék- ^toa az Jj arany0zó," mellyel

2. A ki dögös, oszt rángatja az idegje } kal szemben, melyeknek egészségi s gazdasági mjtonuiyozhat régi tükör- és képrámákat
madzagját a drukk : vizet döntsön magába. Mi- j «empontbél káros használata annyival mdoko- j § ^ /alamint karácsonyfát és díszeket
belest az első káka szál kihajt a gégáján, túl- j latlanabn mert a S zalady An t a 1 fövi- , beara„ hat ( üveg ár0 ecsettel s bérmen-
pqfítt- a nArvnyii-flsrm í rosi pótkavégyaros által feItalait és készített i , A, , ; „ . , . 4 ,esőit a nervozitason. r i tes küldéssel 1 frt.) A ki a fővárosba ráudul,

3. A kaláber a játikok netovábbja - ha ! ?b z a 1 a d J kávédban oly m & g y a, v i mii- A ' „pra áruesarnokot meg
veszi fesz Mpr ionkor aqyondnrl ne tovább iw és ' iparcikket bírunk, mely jóságra, zamatra, színre ' ’ S7 J . .. ®
Z ;,«1, I és élvezi,etöségre az összes külföldi éí hazai láto*atai> aki Pedi« rendelni akar, ajánljuk,

' 4 v,. ’ ' ;.fí, „ ki ,ihi. I pótkávékat felülmúlja s ennek dacára nem drá- boS7 micél el6bb te8ye azt> neh°g7 az ’J6”'
. Nincs ja , - <, . ,> g, ' „ ayoknál Szaládv Hunc-árialr á kor tömegesen érkező megrendelés miatt későn

füttvengetne bele a más tudománvába, mint ebbe. ! galíU azoknál, bzalády „J± u n g á r i a-k á- 6 6
Ha jazt hiszed, hogy tol rajtad ha kitolod : hát- j v é“Í a H'g ™int g y ó g y k á v é már évek ‘pja dla t A f ,,, S. , f, 

Jkilódithatod. Akár a kártyát is íejihöd vág- j óta nag7 kedveltséguek örvend s orvosok által "em telel° ‘arfyat *smert eluzekenységén
hadd. Egy pakli nem a világ.' aj»ltatik. fi kávék jóságát számos kiállitt- visszaváltja

R a „ u I a. son (1885. orsz. kiállítás, deési, pécsi stb) nyert Szülőknek és gyermekeknek a legnagyobb
i elsőrendű kitüntetéseken kívül igazolja itthon bold°gság és öröm kutforrása a karácsony-est 
j és a külföldön való nagy elterjedtség k. De mi- ra^dn a ajándékainak ujjongva örü-
I vei bármily dicséretnél többet ér mindenkinek a 10 vidára gyermekeken boldogan legel a szülők 
i saját meggyőződése, Szalády ur szívesen küld és rokonok 9zeme- ISen» ha a legfőbb isteni 

™ vsat' T , I háziasszonyainknak ingyen és bérmentve e^y pró- ajándék: az egészség is lakozik a házban. De
a katfl/mtst °m' ^ ^ & i bacsóm^ ha ez iránt hozzá (Andrásfy'„t ">”7 dW mily örömtelen a karácsony oly

" 86) fordulnak családban, hol a kisded beteg, vézna, erőtlen
De ha már ide jis bejutott a ziszthema-: ; v . s örülni sem tud a sok szép ajándéknak melyek-

ott vesse föl a puskaporon hízott német alapos- ! A ZC3e» 7 81 d‘S b,zooyoa osztályok ke, körü|veazik_ Az „ betegsé k : A,.
ság - tartom es hagyom helybe | ó ’ kdr> g^rvény, vérszegénység bágyadtság, ideg-

itt nz irás, forgassátok — ! a társadalmi assirmlatio és a muveltség roba- , ,, r , ®
Ha me'bbuktok, tik lássátok ! ! mos terjedése folytán ma már az emberiség S^.f’ a ®a an,-ag ® a anos gy nges g gy öt.

Most pedét-ig ha’ sszólijék országgá a pa- j közkíncsévé vált, úgy hogy alig van család, n a V^ny testet és fektetik igen gyak- 
rangrácsokra fejtett egyetemes Csöndes ! \ sőt alig van egyé aki lelke önkénytelen von- K0.ra sir)a’ ^ számíthat a ^ szülők

Diktátam Dombszögön ebben a disznótu el- j zalmát követve, v amely zeneszerrel ne foglal- ^a!aS 6 lsme^és -re Hazslinszky K á roly 
rugackodott, 1889-ik mocsok esztendő október- koznék. Erősebben nyilvánul e zenei hajlam a övárosi gyógyszerész, aki hosszas kísérletezés
jinek 10-ik naptyán. téli hónapokban, midőn a zene a szórakoztatá- e^y °^y kitűnő gyógyszert. vasas

kívül kedélyünk élénkítésére is jótékonyan P k^° s P h 0 r P á s t i 1 1 á t állított elő, mely 
bat. E szempontból helyén valónak találjuk 
olvasóink figyelmét a karácsonyi ünnepek kö
zeledtével Sternberg Ármin jóhirü fő
városi hangszergyárosra irányítani, akinek £e- 
repesi-ut 36. sz. alatti főraktárában a jelenleg 
létező összes hangszereknek gazdag és változa
tos tárházát szemlélhetjük. Az összes fa-, réz- 
fuvó és vonós hangszerek mellett sok fajtája 
látható itt az újabban annyira kedvelt mec
hanikai h angszereknek, mint: Aris- 
ton, Phőnix (érckottákkal) Manópan, Symphonion 
(önműködő) stb. Kiváló előnyük e hangszerek
nek, hogv semminemű zenei ismeretet nem igé
nyelnek s laikus is könnyen játszhat]’a velők a 
legszebb zenedarabokat végtelen számban ; igen 
alkalmasak

gig: tök a tromf.
Azért atyai örömmel is fogadtam a főiké- j 

rést, kivel e tudományos munka szerzője meg- í 
tisztöli magát: köppintenék elejibe e’kkis utra- mun->valót.

Síaíd^ZsO íog/ij-ra.
— Diktáta Mokány Bérezi, jedzette Sanyaró Vendel. —

ran

Ha fossd kirára bevág disznó tizes :
Kvart kirá belád van, s nem te vagy a fizess. 
Egy fossd két ásszal vajmi gengo pára ! 
Keriiget a bukás az ily disznó pára.

í

Nömös Bugaci és Dombszögi 
Mokány Berci,

son
nevezett bajokban szenvedő gyermekek

nél a legfényesebb gyógyeredményeket érték el. 
Hasznos dolgot vélünk tehát cselekedni, ha a 
karácsonyi ünnepek előtt a kisdedeiket forrón 
retű szülők, de különösen az orvosok figyelmét 
felhívjuk e jeles szerre, annál is inkább, mert 
az kórházakban és családoknál orvosilag ki 
próbálva. Hazslinszkynek vasas pep ton 

| conserve a vérszégénység és annak követ- 
j kezményinél; sósavas popsin pásti 1- 
láj a pedig mindenféle gyomorbajoknál bizo
nyult igen jó hatásúnak. Mindezen készítmé
nyek, melyeket az összes budapesti orvosi szak 
lapok és szakkörök a legmelegebben ajánlanak, 
a feltalálónál (Sándor tér 3 sz.) dobozonként 
(egy hétre való) 90 krért rendelhetők

Magyarország a kártya hazája, s csodálatos, 
hogy a magyar irodalomból mind eddig hiány
zott a kártyajátékok könyve, Széles e hazában 
mindenütt folyik a kártyázás, hol kicsiben, hol 
nagyban, hol hazárdul, hol jámborul ; de mind
eddig senkinek sem jutott eszébe, hogy Össze 
kellene gyűjteni egy munkába a kártyajátéko
kat, mik hazánkban s a külföldön divatosak s 
le kellene írni ezeknek szabályait, hogy így a 
különböző vidékek eltérő szokásai kiegyenlittesse- 
nek s másrészt a mérges kártya-vitának eleje 
vétessék. íme most megjelent az első magyar 
kártyakönyv, mely magában foglalja nemcsak 
a Magyarországon divatos, de a külföldön elter
jedtebb kártya szabályokat, a kártyajátékok 
történetét, a hamis játék, a hazárd játék, a rou
lette, trente et quarante, és a hires játékbar
langok cirását, a kártyamüfogások (kártyabü- 
vészkedés) gazdag gyűjteményét, a kártyámü- 
szavak szótárát stb. stb. A szerző

sze-

van

meg.hangszerek házi mulatságok tar
tására s a mi fő aránylag igen olcsók. Való- \ 
ban szebb és jobb karácsonyi ajándékot senki I 

vehet, mint ha e cég gazdag raktárából |
SzIporl^áLls:.

A titok olyan mint a lyuk a ruhádon
választ egy szép hangszert, mi végből a tulaj- j mennél inkább takargatod, annál inkább 
donos bárkinek megküldi, több mint 500 hang- i tatod, 
szer-ábrát tartalmazó részletes árjegyzékét. | *

A szép és hasznos ajándék-tárgyaknak i Nincs oly lényegtelen catarrhus, hogy egy 
oly sokaságát sehol sem találhatjuk, mint az i ügyes orvos abból valamit nem csinálhatna.

sem
mu -

a főváros
legtekintélyesebb kártyásainak közreműködésé
vel akként szerkesztette a szakirodalmunkban
úttörő munkát, hogy
használhassák, mint a kezdő kártyások s a ka- ismert Kertész Tódor cég Dorottya-ut- í 
szinókban és más nyilvános kártyázó helyeken cai díszműáru-üzleté ben. A hazai ipar legjobb í

„vén kozákok" ép úgy

Melyik a legjobb élez 2
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Mndszent, december 1 Mindszen t-S zegvár és Vidéke Első évfolyam 40. szám '

Az a melyért mindenki haragszik, hogy 
nem ő mondta el.

fcmmmmjmwmmmjmmwmmmm® m
Utánzások ellen minta és jegygyei védve8*

G-yomor s 6Némely asszony szive olyan, mint a rózsa 
minden udvarlójának juttat egy-egy szirmot; 
a tövis a férjnek marad.

8
8

* Sehaumann GyulamRendező: (barátját a táncterembe vezetve 
íme barátom a földi paradicsom ! Mit szólsz 
ezen angyalokhoz ?

Barát: Nem vagyok szakértő !
R: Fiatal ember és nem szakértő !
B: No, nem vagyok festő !

vidéki gyógyszerésztől Stocl2:era,iJL"ba,23. 
emésztési zavaroknál és gyomorbajok ellen évek óta kipróbált étrendi szer.
Kapható az osztrák magyak monarchia minden jónevti gyógyszertárában

Egy doboz ára 75 kr.
Postaszétküldés legkevesebb két doboz vételénél utánvéttel.

Főraktár : Scli.a.-u.rxi.a.nn 0-37-10.1 a-
vidéki gyógyszertára Stockerauban.

Gyógyászati szaklapok véleményei e gyomorsó értékéről.
Wiener Mediciniche Vochensohlrft (Réesi gyógyászati hetilap( 1878 15 szám. A S c ha iv 

m a n n Gyula ur stockeraui gyógyszertárából való gyomorsó egy oly szer, mely emésztési zavaroknál, a gyo
mor gyengeségénél annak hurutjainál, vagy ehhez való hajlamoknál étvágytalanságnál stb. igen jó hatással iv 
és nem csak étrendi s minden étkezésnél használandó, hanem leginkább gyógyászati szernek kell azt. tekinteni. 
Annak összetétele, melyekben kipróbált annyagok, köztük olyanok melyeknek nagyszerű hatása csak a leg
újabb korban lőtt köztudomású — képviselve vannak, érthetővé teszi ama jó sikereket melyek annak alkalma
zása által eléretnek. És mindenki , aki tudja, hogy épen az ember egészségi állapotát is mennyire lefogyaszt
ják az egész testalkatot, el fogja ismerrni egy ily szer fontosságát.

Wiener Medinisc he Blatter (Bécsi gyógyászati lapok) 1878 22 szám. 
vidéki gyógyszertár tulajdonosa Sehaumann Ggula gyógyszerész által készített gyomorsó 
gyomcrhurutnál jön észszerűen alkalmazásba. Leginkább azon elönynyel bir az egyéb 
használt szerek fölött, hogy könnyen élvezhető és hosszabb ideig vehető a nélkül hogy ártana. Különösen 
rósz emésztéssel bíró egyének részére ajánlatos. •

Tudomásul: Megbízható vevőim és elárusítóim tudtomra adták, hogy itt-ott a conkurrensek 
akiknek fogalmuk sincs a gyomorsó összetételéről, minden érték nélleüli szereket készítenek és az enyéimhez 
hasonló dobozokban elárusítják, amivel is kérem arra ügyelni, hogy a dobozokban az én aláírásom látható le
gyen. Sehaumann Gyula.

m
p

ÜA ki káromolja az asszonyokat, az vala
mikor nagyon szerette őket! !§

k
i*

Az éjjeli őr be akarja kisérni az utcán lár
mázó jogászokat, kik engesztelésül behívják a 
kőzellevő kávéházba egy feketére, mire András 
bácsi hivatalos erélylyel és tap éntattal azt vála
szolja :

p ,4\
<n„A stockeraui 

különösen idillt 
rossz emésztéseknélI i

18Nem megyek, mert nem tudok tőle aludni !

[8

Irodalom. 8

A „Budapest11 1890-ik évi képes nagy 
naptára, mely Wodianer F. és Fiai ismert fővárosi könyv
kiadó cégnél Graca György szerkesztése mellett, — most je
lent meg a XI. évfolyamában — küldetett be szerkesztősé
günkhöz. A naptár, úgy külső kiállítás, mint béltartalom te
kint etében valóban figyelmet érdemel. A nagy jutalomkópen 
kivil, — mely b érám ázva kép gyanánt szobadíszül használ
ható, — több mint 50 szebbnél szebb képet foglal magában. 
Szépirodalmi része gazdag és változatos amit előre igazol az 
is, hogy Ábrányi Emil, Degré Alajos, Illés Bálint, Revlcky 
Gyula, Murai Károly, Erdélyi Gyula, Palágyi Lajos, Sebők 
Zsigmond, gróf Vay Sándor, Koroda Pál, Bródy Sándor stb. 
neveivel tálálkoznnk benne. Tiszti névtára, vásárjegyzéke s 
egyéb közérdekű része szintén igen pontos. A naptár ára 
60 kr. Aki azonban a „Budapest" képes politikai napilapra 
egy esztendőre előfizet, az a szép naptárt ingyen kapja meg ; 
aki pedig félévre : az 40 kr. kedvezményes áron. Megrendel
hető a „Budapest" kiadóhivatalánál vagy a fenti kiadócég
nél, (Budapest, IV. sarkantyus-utca 3. sz.) 60 krajcárnak elő- 
leges beküldése mellett. Külömben e naptár kapható minden 
hazai könyvárusnál.

*

mm
táson első osztályú okmáry ; a |!|t 
bécsi cs. kir. mezőgazdasági-cgy- 

» let VI. szakosztályának (a lóte- ||l 
ijnyésztés) különös 

1879

A londoni, párizsi, müncheni, 
hamburgi, bécsi, badéni jockey- 
club elismerő irataival kitünteti- é 
tettek. Az 1886-iki cernóvitzi'n.

m

elismeréseőrs; 1
i bécsi kutyakiáwi-1885-

éa 85-ben.
p&s: Üditő nedveKwizda cs. kir. szál

Mosóvíz lovak rézsére.
Erősítésül szolgál nagyobb fárasztások előtt és után, ficamodások,

szességénél stb. 1 üveggel 1 frt 40 kr.
Kwizda kor ne ub urgi marliapora

lovak, szarvasmarha és juhok számára ; jelesnek bizonyult rendszeresen adagolás mellett sok évi 
tapasztalás szerint mint állat-táppor étvágyhiány, vórtejelés esetében s a tej javítására stb. Nagyo > > do >oz

ára 70 kr., kis doboz 35 kr.
Kwizda lápok-kenöcse lovak és s/.arvasmanhak- 

nak 1 tégelylyel 1 frt.
Kwizda Phisio-Ja hasliajtószor lovaknak, 1 pléh- 

szelence 2 frt.
Kwizda vérhas elleni szer juhoknak, 1

az inak és izmok fe-

|3j Kwizda szemvize, 1 üveggel 80 kr.
Kwizda Blistere, 1 tégely 3 frt o. é.
Kwizda mirigy- és togykenöcs, l tégelylyel 

1 frt.
Kwizda pók-tincturája lovaknak, 1 üveggel 

1 frt 50 kr.
Kwizda gyógypora baromfi számára 1 cso

mag 50 kr.
Kwizda lópatkó-kenöose, érdes és töredezett 

paták ellen, 1 szelence frt 1.25.
Kwizda kutya-labdacsai, 1 dobozzal 1 frt. 
Kwizda körömpora, 1 üvvéggel 70 kr.
Kwizda görcs-pirulái lovak és szarvasmarhák 

számára, 1 pléhszelence, 15 db, I ulát tartal
mazva, 60 kr.

Kvizda erötápláléka lovak és szarvasmarhák
nak, Ládákban á 6 frt és 3 frt, és csomagokban 
á 30 kr.

Szerkesztői üzenetek. cso-
N. L. D o r o s m a. Beküldött cikkét bár elkel 1. 

hogy ösmerjük, miként abban sok igazság rejlik — nem kö
zölhetjük. Lapunk nem politikai lap, de még ha arra érlelgó 
is a szükség, az a mai vezetés és viszonyok mellett, 
nem szegődne egyik fennálló párthoz sem tehát még az 
esetben sem olvasnánk sorait politikai párt szemüvegen 
keresztül s ez esetben sem közölhetnénk azt mai alakjában. 
Ne politizáljunk mindig és e • indenki.

Hypokrátes Szegvár. Fogadja köszönetün. 
két szívességéért. Önnek nincs, s nem volt oka álnév alá 
rejtőzni, üdvoziet.

Csongrádi. Nincs ugyan jogunk önt terhelni 
sem idejéből bármily keveset is igénybe venni, kérni azon
ban szabad. Kéijük a közművelődés a közügy érdekében 
hogy becses soraival különössen e mozgalmas napokban, la
punkat felkeresni szíveskedj en.

D o r o s m a. Fenti kéréssel fordulunk önhöz is.
„Halottak napi á n“ Újpest. Idejét múlta
„Több Mindszent i.“ Önök azon állításával 

szemben, hogy lapunk szerkesztését Szobotka Gusztáv ur a 
, 4i. Üzent" volt szerkesztője átvenné, kijelentjük, hogy az 
minden alapot nélkülöz. Majd csak maradunk úgy, a hogy 
vagyunk.

• mag 70 kr. , „
Kwizda sertéspora a hízás elösegiterese

és a lefogyott állatok gyors Kisegítésére. Nagy 
frt 1.26 kis csomag 03 kr.csomag ........ ... , ,Kwizda mosószapana a házi állatok bőrbeteg

sége ellen, 40 kr. 80 kr. és 1 frt 60 kr.
Kwizda sebbalzsama lovak és szavvsmarhák-

nak. 1 üveggel 1 frt 25 kr.
Kwizda giliszta-pilulái lovaknak, 1 pléhszc-

lence 1 frt 60 kr.
Kwizda patkány mér g , patkány és egei- irtó 

szer 1 szál 50 kr.
a legtöbb gyógyszertárban az összes nagyobbjp! Fent említett szerek valódi

cvU'Y gaci ca&cucncauoii aapuawo. _ ,
Tévedések kikerülése végett kéretik a közönség hogy a vevósnél kizárólag Kwizcia 

készítményeit kérje és a föntebb! védjegYre figyeUan-

fUBF*’ 3KZ-WÍZ cLeu köszvényfolyadéka
rég kiprólD ált háziszer-

Ára 1 frt. Csakis az idő mellékelt vódjegygyel valódi.

m
m
mm.4

m
Naponkint postaszétküldés a föleiét : Kwizda Ferenc János, cs. kir. osztrák- és^ roiíian- 
udvari szállító, kerületi gyógyszertára által Korneuburgban Bécs mellett. Főraktár 
Magyarország részére Török József gyógyszerésznél Budapesten.

m

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos
Diám an t Manó.

7693/1889. Csongrádvármegye alispánjától.

Z^,£ul37-suz©-"tá. 3a.5.32<d-Q‘tmcí.éTa.37‘ ú
e

Csongrád vármegyében az 1883. év december havában megejtett általános tisztujitás elkalmával hat évre megvá
lasztott megyei tisztviselők megbízatása a folyó évi december hó 31. napján lejárván, a nagyméltóságu magyai khalyi 
belügyminisztériumnak f. évi október hó 14-én 67800 szám alatt kibocsátott közrendeletére való hivatkozással, melynek 
értelmében a tisztujitás még a f. év december havában megejtendő, hogy az illetők igényeik érvényesítésére elegendő 
időt nyerhesenek, felhívom az érdekelteket, kik a vármegyénél rendszeresített, akár választás akár kinevezés áltál betöl
tendő tiszti állások valamelyikére pályázni óhajtanak, hogy a kellő módon, különösen pedig a tisztviselők minősítéséi öl 
szóló 1883. I. tcikkben az egyes állásokra előirt minősítésüket igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvényeikét 
Csongrádvármegye főispánja, Méltóságos Zsilinszky Mihály úrhoz címezve f. évi december hó l5-ig nyújtsak be.

Szentes 1889. november hó 18-án. Stammer Sándor
alispán.

8
3]

3
8

é18:

n8
18

$|
SBGB__JflB*

Nyomatott Minds zenien Diamant Manó könyvnyomdájában..
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